


 

Presentazione Presentazione Presentazione Presentazione     

Introduction Introduction Introduction Introduction     

 

Assotherm srl è un azienda dinamica introdotta nel settore 

della produzione e distribuzione di raccorderie e valvolame, 

l o c a l i z za t a  n e l la  pr o v i n c ia  d i  B e r g am o . 

Il presente catalogo tecnico è volto a promuovere la distribu-

zione dei sistemi tipo Press Fittings, IPC—Sistema di tubazioni 

e raccordi a pressare in Acciaio al carbonio galvanizzato, IPI—

Sistema di tubazioni a pressare in Acciaio INOX AISI 316 L, IPR

- Sistema di tubazioni e raccordi a pressare Rame . 

Il processo di costante monitoraggio della produzione, grazie 

alla esclusiva collaborazione con il produttore e la massima 

attenzione ai continui processi di miglioramento nel campo 

dell’installazione, collocano la Assotherm in un ruolo di prota-

gonista nell’offerta di sistemi sempre più all’avanguardia e 

migliorativi delle singole esperienze professionali. 

I sistemi presentati nel presente catalogo sono garantiti da un 

Sistema di Qualità gestito dalla norma UNI ISO 9001 e da Cer-

tificati di Prodotto esclusivi come CSTB, DVGW,  WRAS, DNV 

c h e  n e  c o n f e r m a n o  l ’ a s s o l u t a  Q u a l i t à . 

 

 

 Assotherm srl is a dynamic Company involved in the production 

and distribution of fittings and valves, situated in the North of 

Italy in Bergamo province. 

With this catalogue, Assotherm present their Press Fittings 

System, IPC—Galvanized Carbon Steel Fittings and Pipe, IPI—

Stainless Steel INOX AISI 316 L Fittings and Pipe, IPR Copper 

Fittings and Pipe . 

Thanks to the very attentive monitoring of the manufacturing  

process and great sensibility of the improvement in the field of 

installation, makes Assotherm leader in the offer of advanced 

systems in able to improve single professional experiences. 

Assotherm Systems are guaranteed by Quality System ISO 9001 

and by the most european Certificate such as CSTB, DVGW, 

WRAS DNV…. 

    

IT—24060 Casazza (BG) Via F.lli Calvi,7 

Tel. +39 035813182 

Linea 1 Fax +39 035816892 

Linea 2 Fax +39 0354501280 

E-mail info@assotherm.com 

www.assotherm.com 



Gamma e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio al carbonio Gamma e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio al carbonio Gamma e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio al carbonio Gamma e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio al carbonio 

(IPC(IPC(IPC(IPC----RAC) RAC) RAC) RAC)     

    Range Range Range Range and Dimension Press Fittings Carbon steel (IPCand Dimension Press Fittings Carbon steel (IPCand Dimension Press Fittings Carbon steel (IPCand Dimension Press Fittings Carbon steel (IPC----RAC) RAC) RAC) RAC)     

IT: Raccordo diritto uscita filetto maschio 
EN: Male Press coupling 
 

Art. 271Art. 271Art. 271Art. 271    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. 280Art. 280Art. 280Art. 280    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RAC271005150 

RAC271005180 

RAC271005220 

RAC271007180 

RAC271007220 

RAC271007280 

RAC271010220 

RAC271010280

RAC271010350 

RAC271012350 

RAC271015420 

RAC271020540 

RAC271025760 

RAC271030890 

1/2”-15 

1/2”-18 

1/2”-22 

3/4”-18 

3/4”-22 

3/4”-28 

1”-22 

1”-28    

1”-35 

1”1/4-35 

1”1/2-42 

2”-54 

2”1/2-76 

3”-89 

 

43434343    

44444444    

44444444    

45454545    

45454545    

47474747    

47474747    

49494949    

49494949    

54545454    

59595959    

69696969    

123123123123    

137137137137    

     

 

 

 

 

    

RAC280005150 

RAC280005180 

RAC280005220 

RAC280007180 

RAC280007220 

RAC280010220 

RAC280010280 

RAC280012350 

RAC280015420 

RAC280020540 

1/2”-15 

1/2”-18 

1/2”-22 

 3/4”-18 

3/4”-22 

 1”-22 

1”-28 

1”1/4-35 

1”1/2-42 

2”-54 

 

37373737    

37373737    

37373737    

38383838    

40404040    

43434343    

45454545    

73737373    

75757575    

85858585    

    

IT: Raccordo diritto uscita filetto femmina 
EN: Female Press coupling 
 

    

    

    

    

IT: Curva a pressare femmina 
EN: Press Elbow 
 

Art. 90Art. 90Art. 90Art. 90    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. 92Art. 92Art. 92Art. 92    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RAC090000150 

RAC090000180 

RAC090000220 

RAC090000280 

RAC090000350 

RAC090000420 

RAC090000540 

RAC090000760 

RAC090000890 

RAC090001080 

 

 

 

 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

41414141    

45454545    

49494949    

59595959    

72727272    

91919191    

110110110110    

165165165165    

220220220220    

265265265265    

        RAC092000150 

RAC092000180 

RAC092000220 

RAC092000280 

RAC092000350 

RAC092000420 

RAC092000540 

RAC092000760 

RAC092000890 

RAC092001080 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

 

42424242    

45454545    

49494949    

59595959    

72727272    

91919191    

110110110110    

165165165165    

225225225225    

262262262262    

    

IT: Curva a pressare M/F  
EN: Male Female Press Elbow  
 

AAAA    

41414141    

45454545    

49494949    

59595959    

72727272    

91919191    

110110110110    

165165165165    

220220220220    

265265265265    

BBBB    

49494949    

53535353    

59595959    

69696969    

83838383    

96969696    

116116116116    

185185185185    

245245245245    

289289289289    

IT: Curva a pressare a 45° femmina 
EN: 45° Press Elbow  
 

Art. 120Art. 120Art. 120Art. 120    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. 121Art. 121Art. 121Art. 121    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 RAC120000150 

RAC120000180 

RAC120000220 

RAC120000280 

RAC120000350 

RAC120000420 

RAC120000540 

RAC120000760 

RAC120000890 

RAC120001080 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

30303030    

31313131    

35353535    

41414141    

56565656    

63636363    

75757575    

117117117117    

130130130130    

165165165165    

     

 

 

 

 

RAC121000150 

RAC121000180 

RAC121000220 

RAC121000280 

RAC121000350 

RAC121000420 

RAC121000540 

RAC121000760 

RAC121000890 

RAC121001080 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

41414141    

45454545    

49494949    

59595959    

72727272    

91919191    

110110110110    

165165165165    

225225225225    

262262262262    

    

IT: Curva a pressare a 45° M/F 
EN: 45° Male Female Press Elbow  
 

AAAA    

30303030    

31313131    

35353535    

41414141    

56565656    

63636363    

75757575    

117117117117    

130130130130    

165165165165    

BBBB    

49494949    

53535353    

59595959    

69696969    

83838383    

96969696    

116116116116    

185185185185    

245245245245    

289289289289    

    3333    



 

Gamma e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio al carbonio Gamma e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio al carbonio Gamma e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio al carbonio Gamma e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio al carbonio 

(IPC(IPC(IPC(IPC----RAC) RAC) RAC) RAC)     

    Range Range Range Range and Dimension Press Fittings Carbon steel (IPCand Dimension Press Fittings Carbon steel (IPCand Dimension Press Fittings Carbon steel (IPCand Dimension Press Fittings Carbon steel (IPC----RAC) RAC) RAC) RAC)  

IT: Manicotto con battuta a pressare 
EN: Press coupling 
 

Art. 270Art. 270Art. 270Art. 270    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. 270LArt. 270LArt. 270LArt. 270L    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RAC270000150 

RAC270000180 

RAC270000220 

RAC270000280 

RAC270000350 

RAC270000420 

RAC270000540 

RAC270000760 

RAC270000890 

RAC270001080  

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108  

52525252    

52525252    

59595959    

61616161    

72727272    

79797979    

90909090    

142142142142    

163163163163    

192192192192    

     

 

 

 

 

    

RAC270L00150 

RAC270L00180 

RAC270L00220 

RAC270L00280 

RAC270L00350 

RAC270L00420 

RAC270L00540 

RAC270L00760 

RAC270L00890 

RAC270L01080 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

 

75757575    

77777777    

86868686    

92929292    

99999999    

119119119119    

145145145145    

230230230230    

262262262262    

304304304304    

    

IT: Manicotto di riparazione  
EN: Long Press Coupling  
 

    

    

    

    

IT: Tee a pressare ridotto 
EN: Reducing Press Tee 
 

Art. 131Art. 131Art. 131Art. 131    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. 246Art. 246Art. 246Art. 246    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA    d2d2d2d2    

 

 

 

 

 

    

RAC131015180 

RAC131015220 

RAC131015280 

RAC131018220 

RAC131018280 

RAC131022280 

RAC131022350 

RAC131022420 

RAC131022540 

RAC131028350 

RAC131028420 

RAC131028540 

RAC131035420 

RAC131035540 

RAC131042540 

RAC131054760 

RAC131076890 

RAC131891080 

 

18-15-18 

22-15-22 

28-15-28 

22-18-22  

28-18-28 

28-22-28 

35-22-35 

42-22-42 

54-22-54 

35-28-35 

42-28-42 

54-28-54 

42-35-42 

54-35-54 

54-42-54 

76-54-76 

89-76-89 

108-89-108 

80808080    

82828282    

92929292    

82828282    

92929292    

92929292    

102102102102    

118118118118    

142142142142    

102102102102    

118118118118    

142142142142    

118118118118    

142142142142    

142142142142    

232232232232    

260260260260    

312312312312    

        RAC246015220 

RAC246015280 

RAC246018220 

RAC246018280 

RAC246022280 

RAC246022350 

RAC246022420 

RAC246028350 

RAC246028420 

RAC246028540 

RAC246035420 

RAC246035540 

RAC246042540 

RAC246042760 

RAC246042540 

RAC246054890 

RAC246076890 

RAC246076108 

RAC246089108 

15-22 

15-28 

18-22 

18-28 

22-28 

22-35 

22-42 

28-35 

28-42 

28-54 

35-42 

35-54 

42-54 

42-76 

54-76 

54-89 

76-89 

76-108 

89-108 

60606060    

81818181    

57575757    

84848484    

70707070    

76767676    

87878787    

74747474    

100100100100    

100100100100    

78787878    

129129129129    

108108108108    

151151151151    

145145145145    

157157157157    

157157157157    

196196196196    

192192192192    

15151515    

15151515    

18181818    

18181818    

22222222    

22222222    

22222222    

28282828    

28282828    

28282828    

35353535    

35353535    

42424242    

42424242    

54545454    

54545454    

76767676    

76767676    

89898989    

IT: Manicotto a presssare ridotto  
EN: Reducing Press coupling   
 

BBBB    

35353535    

40404040    

42424242    

43434343    

43434343    

46464646    

48484848    

54545454    

56565656    

50505050    

53535353    

59595959    

57575757    

64646464    

68686868    

80808080    

117117117117    

135135135135    

d1d1d1d1    

22222222    

28282828    

22222222    

28282828    

28282828    

35353535    

42424242    

35353535    

42424242    

54545454    

42424242    

54545454    

54545454    

76767676    

76767676    

89898989    

89898989    

108108108108    

108108108108    

IT: Tee  a pressare uscita filetto femmina 
EN: Female Press Tee 
 

Art. 130FArt. 130FArt. 130FArt. 130F    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. 130Art. 130Art. 130Art. 130    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 RAC130F05150 

RAC130F05180 

RAC130F05220 

RAC130F05280 

RAC130F05350 

RAC130F05420 

RAC130F05540 

RAC130F07280 

RAC130F07350 

RAC130F07420 

RAC130F07540 

RAC130F07760 

RAC130F07890 

RAC130F07108 

15-1/2”-15 

18-1/2”-18 

22-1/2”-22 

28-1/2”-28 

35-1/2”-35 

42-1/2”-42 

54-1/2”-54 

28-3/4”-28 

35-3/4”-35 

42-3/4”-42 

54-3/4”-54 

76-3/4”-76 

89-3/4”-89 

108-3/4-108 

74747474    

80808080    

82828282    

92929292    

102102102102    

118118118118    

142142142142    

92929292    

102102102102    

118118118118    

142142142142    

232232232232    

262262262262    

312312312312    

     

 

 

 

 

    

RAC130000150 

RAC130000180 

RAC130000220 

RAC130000280 

RAC130000350 

RAC130000420 

RAC130000540 

RAC130000760 

RAC130000890 

RAC130001080 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

 

74747474    

80808080    

82828282    

92929292    

102102102102    

118118118118    

142142142142    

232232232232    

262262262262    

312312312312    

    

IT: Tee  a pressare  
EN: Equal Press Tee 

BBBB    

36363636    

37373737    

43434343    

46464646    

55555555    

60606060    

73737373    

121121121121    

126126126126    

152152152152    

    

BBBB    

38383838    

39393939    

42424242    

44444444    

48484848    

46464646    

58585858    

45454545    

48484848    

51515151    

59595959    

69696969    

76767676    

86868686    

    
4444    



Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI 

316 L (IPI316 L (IPI316 L (IPI316 L (IPI----RAX) RAX) RAX) RAX)     

Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L 

(IPI(IPI(IPI(IPI----RAX) RAX) RAX) RAX)     

IT: Raccordo diritto uscita filetto maschio 
EN: Male Press coupling 
 

Art. X271Art. X271Art. X271Art. X271    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. X280Art. X280Art. X280Art. X280    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RAX271005150 

RAX271005180 

RAX271005220 

RAX271007180 

RAX271007220 

RAX271007280 

RAX271010220 

RAX271010280 

RAX271010350 

RAX271012350 

RAX271015420 

RAX271020540 

RAX271025760 

RAX271030890 

1/2”-15 

1/2”-18 

1/2”-22 

3/4”-18 

3/4”-22 

3/4”-28 

1”-22 

1”-28    

1”-35 

1”1/4-35 

1”1/2-42 

2”-54 

2”1/2-76 

3”-89 

41414141    

42424242    

42424242    

44444444    

44444444    

46464646    

46464646    

48484848    

73737373    

53535353    

57575757    

71717171    

123123123123    

135135135135    

    

     

 

 

 

 

    

RAX280005150 

RAX280005180 

RAX280005220 

RAX280007180 

RAX280007220 

RAX280007280 

RAX280010220 

RAX280010280 

RAX280012350 

RAX280015420 

RAX280020540 

RAX280025760 

 

 

1/2”-15 

1/2”-18 

1/2”-22 

3/4”-18 

3/4”-22 

3/4”-28 

1”-22 

1”-28 

1”1/4-35 

1”1/2-42 

2”-54 

2”1/2-76 

51515151    

53535353    

51515151    

59595959    

60606060    

62626262    

58585858    

62626262    

82828282    

79797979    

97979797    

127127127127    

    

IT: Raccordo diritto uscita filetto femmina 
EN: Female Press coupling 
 

    

    

    

    

IT: Curva a pressare femmina 
EN: Press Equal Elbow 
 

Art. X90Art. X90Art. X90Art. X90    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. X92Art. X92Art. X92Art. X92    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RAX090000150 

RAX090000180 

RAX090000220 

RAX090000280 

RAX090000350 

RAX090000420 

RAX090000540 

RAX090000760 

RAX090000890 

RAX090001080 

 

 

 

 

 

 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

47474747    

55555555    

62626262    

65656565    

75757575    

94949494    

108108108108    

162162162162    

219219219219    

266266266266    

        RAX092000150 

RAX092000180 

RAX092000220 

RAX092000280 

RAX092000350 

RAX092000420 

RAX092000540 

RAX092000760 

RAX092000890 

RAX092001080 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

47474747    

55555555    

62626262    

65656565    

75757575    

93939393    

105105105105    

165165165165    

222222222222    

268268268268    

    

IT: Curva a pressare M/F  
EN: Male Female Press Elbow  
 

AAAA    

47474747    

55555555    

62626262    

65656565    

75757575    

94949494    

108108108108    

162162162162    

219219219219    

266266266266    

BBBB    

55555555    

62626262    

68686868    

73737373    

80808080    

103103103103    

120120120120    

183183183183    

240240240240    

290290290290    

IT: Curva a pressare a 45° femmina 
EN: 45° Press Elbow  
 

Art. X120Art. X120Art. X120Art. X120    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. X121Art. X121Art. X121Art. X121    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 RAX120000150 

RAX120000180 

RAX120000220 

RAX120000280 

RAX120000350 

RAX120000420 

RAX120000540 

RAX120000760 

RAX120000890 

RAX120001080 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

 

36363636    

37373737    

39393939    

49494949    

56565656    

72727272    

85858585    

138138138138    

154154154154    

165165165165    

     

 

 

 

 

RAX121000150 

RAX121000180 

RAX121000220 

RAX121000280 

RAX121000350 

RAX121000420 

RAX121000540 

RAX121000760 

RAX121000890 

RAX121001080 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

33333333    

35353535    

37373737    

47474747    

55555555    

72727272    

85858585    

138138138138    

154154154154    

165165165165    

    

IT: Curva a pressare a 45° M/F  
EN: Male Female Press Elbow 45°  
 

AAAA    

36363636    

37373737    

39393939    

49494949    

56565656    

72727272    

85858585    

138138138138    

154154154154    

165165165165    

BBBB    

47474747    

48484848    

48484848    

50505050    

63636363    

80808080    

106106106106    

140140140140    

165165165165    

190190190190    

5555    



 

Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI 

316 L (IPI316 L (IPI316 L (IPI316 L (IPI----RAX) RAX) RAX) RAX)     

Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L 

(IPI(IPI(IPI(IPI----RAX) RAX) RAX) RAX)     

IT: Manicotto con battuta a pressare 
EN: Press coupling 

Art. X270Art. X270Art. X270Art. X270    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. X270LArt. X270LArt. X270LArt. X270L    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RAX270000150 

RAX270000180 

RAX270000220 

RAX270000280 

RAX270000350 

RAX270000420 

RAX270000540 

RAX270000760 

RAX270000890 

RAX270001080  

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108  

49494949    

49494949    

54545454    

56565656    

64646464    

82828282    

90909090    

148148148148    

170170170170    

197197197197    

     

 

 

 

 

    

RAX270L00150 

RAX270L00180 

RAX270L00220 

RAX270L00280 

RAX270L00350 

RAX270L00420 

RAX270L00540 

RAX270L00760 

RAX270L00890 

RAX270L01080  

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108  

85858585    

82828282    

84848484    

92929292    

104104104104    

121121121121    

142142142142    

230230230230    

260260260260    

310310310310    

    

IT: Tee a pressare  
EN: Press Equal Tee  

    

    

    

    

IT: Tee a pressare ridotto 
EN: Reducing Press Tee 
 

Art. X131Art. X131Art. X131Art. X131    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. X246Art. X246Art. X246Art. X246    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA    d2d2d2d2    

 

 

 

 

 

    

RAX131015180 

RAX131015220 

RAX131015280 

RAX131018220 

RAX131018280 

RAX131022280 

RAX131022350 

RAX131022420 

RAX131022540 

RAX131028350 

RAX131028420 

RAX131028540 

RAX131035420 

RAX131035540 

RAX131042540 

RAX131035760 

RAX131042760 

RAX131054760 

RAX131042890 

RAX131054890

RAX131076890 

RAX131042108

RAX131054108

RAX131076108 

RAX131089108 

 

18-15-18 

22-15-22 

28-15-28  

22-18-22 

28-18-28 

28-22-28 

35-22-35 

42-22-42 

54-22-54 

35-28-35 

42-28-42 

54-28-54 

42-35-42 

54-35-54 

54-42-54 

76-35-76 

76-42-76 

76-54-76 

89-42-89 

89-54-89 

89-76-89 

108-42-108 

108-54-108 

108-76-108 

108-89-108 

70707070    

76767676    

83838383    

76767676    

85858585    

85858585    

101101101101    

117117117117    

145145145145    

101101101101    

117117117117    

145145145145    

117117117117    

145145145145    

145145145145    

230230230230    

230230230230    

230230230230    

260260260260    

260260260260    

260260260260    

310310310310    

310310310310    

310310310310    

310310310310    

        RAX246015220 

RAX246015280 

RAX246018220 

RAX246018280 

RAX246022280 

RAX246022350 

RAX246022420 

RAX246028350 

RAX246028420 

RAX246028540 

RAX246035420 

RAX246035540 

RAX246042540

RAX246054760 

RAX246054890

RAX246076890 

RAX246054108

RAX246076108 

RAX246089108 

15-22 

15-28 

18-22 

18-28 

22-28 

22-35 

22-42 

28-35 

28-42 

28-54 

35-42 

35-54 

42-54 

54-76 

54-89 

76-89 

54-108 

76-108 

89-108 

 

59595959    

64646464    

55555555    

65656565    

57575757    

74747474    

84848484    

68686868    

84848484    

94949494    

87878787    

93939393    

97979797    

150150150150    

166166166166    

163163163163    

199199199199    

203203203203    

205205205205    

15151515    

15151515    

18181818    

18181818    

22222222    

22222222    

22222222    

28282828    

28282828    

28282828    

35353535    

35353535    

42424242    

54545454    

54545454    

76767676    

54545454    

76767676    

89898989    

IT: Manicotto a pressare ridotto  
EN: Reducing Press coupling   
 

BBBB    

38383838    

44444444    

43434343    

46464646    

49494949    

49494949    

53535353    

54545454    

62626262    

55555555    

58585858    

63636363    

64646464    

70707070    

70707070    

86868686    

82828282    

85858585    

88888888    

88888888    

117117117117    

95959595    

105105105105    

126126126126    

136136136136    

d1d1d1d1    

22222222    

28282828    

22222222    

28282828    

28282828    

35353535    

42424242    

35353535    

42424242    

54545454    

42424242    

54545454    

54545454    

76767676    

89898989    

89898989    

108108108108    

108108108108    

108108108108    

IT: Tee a pressare uscita filetto femmina 
EN: Female Press Tee 
 

Art. X130FArt. X130FArt. X130FArt. X130F    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. X130Art. X130Art. X130Art. X130    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA    BBBB    

 RAX130F05150 

RAX130F05180 

RAX130F05220 

RAX130F05280 

RAX130F05350 

RAX130F05420 

RAX130F05540 

RAX130F07280 

RAX130F07350 

RAX130F07420 

RAX130F07540 

RAX130F20540 

RAX130F20760 

RAX130F20890

RAX130F20108 

15-1/2”-15 

18-1/2”-18 

22-1/2”-22 

28-1/2”-28 

35-1/2”-35 

42-1/2”-42 

54-1/2”-54 

28-3/4”-28 

35-3/4”-35 

42-3/4”-42 

54-3/4”-54 

54-2”-54 

76-2”-76 

89-2”-89 

108-2”-108 

 

 

68686868    

69696969    

75757575    

85858585    

102102102102    

116116116116    

146146146146    

85858585    

102102102102    

116116116116    

146146146146    

146146146146    

230230230230    

260260260260    

310310310310    

     

 

 

 

 

    

RAX130000150 

RAX130000180 

RAX130000220 

RAX130000280 

RAX130000350 

RAX130000420 

RAX130000540 

RAX130000760 

RAX130000890 

RAX130001080 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

 

65656565    

69696969    

76767676    

85858585    

102102102102    

117117117117    

146146146146    

235235235235    

260260260260    

310310310310    

39393939    

43434343    

45454545    

50505050    

58585858    

64646464    

74747474    

115115115115    

127127127127    

160160160160    

IT: Tee a pressare  
EN: Press Equal Tee  
 

BBBB    

33333333    

35353535    

33333333    

37373737    

40404040    

44444444    

48484848    

46464646    

50505050    

49494949    

59595959    

85858585    

98989898    

100100100100    

112112112112    

    

    

6666    



Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI Gamma  e dimensioni Raccordi a pressare in acciaio INOX AISI 

316 L (IPI316 L (IPI316 L (IPI316 L (IPI----RAX) RAX) RAX) RAX)     

Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L Range and Dimension Press Fittings Stainless steel AISI 316 L 

(IPI(IPI(IPI(IPI----RAX) RAX) RAX) RAX)     

IT: Raccordo diritto 3 pezzi uscita filetto femmina  
EN: 3 pieces Female coupling  
 

Art. X340Art. X340Art. X340Art. X340    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. X341Art. X341Art. X341Art. X341    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RAX340007220 

RAX340010280 

RAX340012350 

RAX340015420 

RAX340020540 

 

 

 

3/4”-22 

1”-28 

1”1/4-35 

1”1/2-42 

2”-54 

 

 

76767676    

83838383    

93939393    

96969696    

113113113113    

     

 

 

 

 

    

RAX341005150 

RAX341005180 

RAX341007220 

RAX341010280 

RAX341012350 

RAX341015420 

RAX341020540 

 

 

 

1/2”-15 

1/2”-18 

3/4”-22 

1”-28 

1”1/4-35 

1”1/2-42 

2”-54 

76767676    

76767676    

82828282    

88888888    

100100100100    

106106106106    

122122122122    

    

IT: Raccordo diritto 3 pezzi uscita filetto maschio  
EN: 3 pieces Male coupling  
 

    

    

    

    

IT: Curva a pressare a squadra uscita filetto femmina 
EN: Female Press Elbow 
 

Art. X262Art. X262Art. X262Art. X262    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA    BBBB    Art. X261Art. X261Art. X261Art. X261    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA    BBBB    

 

 

 

 

 

    

RAX262005150 

RAX262005180 

RAX262007220 

RAX262010280 

RAX262012350 

 

 

 

 

 

1/2”-15 

1/2”-18 

3/4”-22 

1”-28 

1”1/4-35 

 

53535353    

55555555    

59595959    

72727272    

81818181    

27272727    

27272727    

31313131    

39393939    

46464646    

    RAX261005150 

RAX261005180 

RAX261007220 

RAX261010280 

RAX261012350 

RAX261015420 

RAX261020540 

 

 

 

1/2”-15 

1/2”-18 

3/4”-22 

1”-28 

1”1/4-35 

1”1/2-42 

2”-54 

53535353    

55555555    

63636363    

73737373    

82828282    

136136136136    

155155155155    

34343434    

36363636    

42424242    

53535353    

52525252    

68686868    

70707070    

IT: Curva a pressare a squadra uscita filetto maschio 
EN: Male Press Elbow 
 

IT: Tappo a pressare femmina 
EN: Press Female Cap  
 

Art. X290Art. X290Art. X290Art. X290    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. X227Art. X227Art. X227Art. X227    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA    BBBB    

 RAX290000150 

RAX290000180 

RAX290000220 

RAX290000280 

RAX290000350 

RAX290000420 

RAX290000540 

RAX290000760 

RAX290000890 

RAX290001080 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

 

 

36363636    

39393939    

41414141    

47474747    

52525252    

55555555    

63636363    

97979797    

108108108108    

129129129129    

     

 

 

 

 

RAX227000150 

RAX227000180 

RAX227000220 

RAX227000280 

RAX227000350 

RAX227000420 

RAX227000540 

RAX227000760 

RAX227000890 

RAX227001080 

 

 

 

 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

76 

89 

108 

 

 

 

 

 

95959595    

95959595    

105105105105    

115115115115    

140140140140    

150150150150    

165165165165    

185185185185    

200200200200    

220220220220    

40404040    

43434343    

47474747    

50505050    

54545454    

59595959    

62626262    

102102102102    

97979797    

122122122122    

IT: Flangia a pressare PN 16 
EN: Straight coupling with flange 
 

7777    



 

Gamma e Dimensioni Raccordi a pressare in rame per acqua Gamma e Dimensioni Raccordi a pressare in rame per acqua Gamma e Dimensioni Raccordi a pressare in rame per acqua Gamma e Dimensioni Raccordi a pressare in rame per acqua 

(IPR(IPR(IPR(IPR----RRA) RRA) RRA) RRA)     

Range and Dimension Press Fittings Copper for water (IPRRange and Dimension Press Fittings Copper for water (IPRRange and Dimension Press Fittings Copper for water (IPRRange and Dimension Press Fittings Copper for water (IPR----RRA) RRA) RRA) RRA)     

 

IT: Manicotto con battuta a pressare  
EN: Press coupling 
 

Art. A270Art. A270Art. A270Art. A270    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. A246Art. A246Art. A246Art. A246    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RRA270000150 

RRA270000180 

RRA270000220 

RRA270000280 

RRA270000350 

RRA270000420 

RRA270000540 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

 

 

44444444    

44444444    

44444444    

49494949    

58585858    

76767676    

86868686    

     

 

 

 

 

    

RRA024601815 

RRA024602215 

RRA024602218 

RRA024602815 

RRA024602818 

RRA024602822 

RRA024603522 

RRA024603528 

RRA024604222 

RRA024604228 

RRA024604235 

RRA024605422 

RRA024605428 

RRA024605435 

RRA024605442 

18-15 

22-15 

22-18 

28-15 

28-18 

28-22 

35-22 

35-28 

42-22 

42-28 

42-35 

54-22 

54-28 

54-35 

54-42 

55555555    

63636363    

63636363    

63636363    

63636363    

60606060    

60606060    

60606060    

63636363    

63636363    

69696969    

83838383    

83838383    

79797979    

79797979    

    

IT: Manicotto ridotto M/F   
EN: Reducing Press coupling 
 

IT: Raccordo diritto uscita filetto maschio  
EN: Male Press coupling 
 

Art. A271Art. A271Art. A271Art. A271    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. A280Art. A280Art. A280Art. A280    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RRA027100515 

RRA027100518 

RRA027100522 

RRA027100718 

RRA027100722 

RRA027100728 

RRA027101028 

RRA027101035 

RRA027101235 

RRA027101542 

RRA027102054 

 

 

1/2”-15 

1/2”-18 

1/2”-22 

3/4”-18 

3/4”-22 

3/4”-28  

1”-28    

1”-35 

1”1/4-35 

1”1/2-42 

2”-54 

 

 

 

39393939    

39393939    

44444444    

40404040    

44444444    

44444444    

44444444    

52525252    

52525252    

59595959    

69696969    

        RRA028000515 

RRA028000518 

RRA028000522 

RRA028000718 

RRA028000722 

RRA028000728 

RRA028001028 

RRA028001235 

1/2”-15 

1/2”-18 

1/2”-22 

3/4”-18 

3/4”-22 

3/4”-28 

1”-28 

1”1/4-35 

41414141    

43434343    

43434343    

43434343    

43434343    

50505050    

50505050    

50505050    

    

IT: Raccordo diritto uscita filetto femmina  
EN: Female Press coupling 
 

IT: Curva a pressare femmina 
EN: Press Equal Elbow 

 

Art. A90Art. A90Art. A90Art. A90    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. A92Art. A92Art. A92Art. A92    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 RRA009000150 

RRA009000180 

RRA009000220 

RRA009000280 

RRA009000350 

RRA009000420 

RRA009000540 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

 

41414141    

44444444    

50505050    

58585858    

69696969    

82828282    

100100100100    

     

 

 

 

 

RRA009200150 

RRA009200180 

RRA009200220 

RRA009200280 

RRA009200350 

RRA009200420 

RRA009200540 

 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

 

45454545    

45454545    

56565656    

70707070    

84848484    

106106106106    

125125125125    

    

IT: Curva a pressare M/F 
EN: Male Female Press Elbow  

 

8888    



Gamma e Dimensioni Raccordi a pressare in rame per acqua Gamma e Dimensioni Raccordi a pressare in rame per acqua Gamma e Dimensioni Raccordi a pressare in rame per acqua Gamma e Dimensioni Raccordi a pressare in rame per acqua 

(IPR(IPR(IPR(IPR----RRA) RRA) RRA) RRA)     

Range and Dimension Press Fittings Copper for water (IPRRange and Dimension Press Fittings Copper for water (IPRRange and Dimension Press Fittings Copper for water (IPRRange and Dimension Press Fittings Copper for water (IPR----RRA) RRA) RRA) RRA)     

IT: Curva a pressare a 45° femmina 
EN: Press Elbow 45°  

 

Art. A120Art. A120Art. A120Art. A120    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. A122Art. A122Art. A122Art. A122    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        

 

 

 

 

 

    

RRA012000150 

RRA012000180 

RRA012000220 

RRA012000280 

RRA012000350 

RRA012000420 

RRA012000540 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

 

 

30303030    

31313131    

35353535    

41414141    

56565656    

63636363    

75757575    

     

 

 

 

 

    

RRA012200150 

RRA012200180 

RRA012200220 

RRA012200280 

RRA012200350 

RRA012200420 

RRA012200540 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

 

 

41414141    

45454545    

49494949    

59595959    

72727272    

91919191    

110110110110    

    

IT: Curva a pressare a 45° M/F  
EN: Male Female Elbow 45° 
 

IT: Tee a pressare  
EN: Press Equal Tee 
 

Art. A130Art. A130Art. A130Art. A130    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA        Art. A131Art. A131Art. A131Art. A131    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA    BBBB    

 

 

 

 

 

    

RRA013000150 

RRA013000180 

RRA013000220 

RRA013000280 

RRA013000350 

RRA013000420 

RRA013000540 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

 

15 

18 

22 

28 

35 

42 

54 

        RRA01310BABO 

RRA01310CACO 

RRA01310CBCO 

RRA01310DADO 

RRA01310DBDO 

RRA01310DCDO 

RRA01310EAE0 

 RRA01310ECE0 

RRA01310EDE0 

RRA01310FCFO 

RRA01310FDFO 

RRA01310FEFO 

RRA01310GCGO 

RRA01310GDGO 

RRA01310GEGO 

RRA01310GFGO 

 

18-15-18 

22-15-22 

22-18-22 

28-15-28 

28-18-28 

28-22-28 

35-15-35 

35-22-35 

35-28-35 

42-22-42 

42-28-42 

42-35-42 

54-22-54 

54-28-54 

54-35-54 

54-42-54 

80808080    

82828282    

82828282    

92929292    

92929292    

92929292    

102102102102    

102102102102    

102102102102    

118118118118    

118118118118    

118118118118    

142142142142    

142142142142    

142142142142    

142142142142    

35353535    

40404040    

43434343    

42424242    

43434343    

46464646    

46464646    

48484848    

50505050    

54545454    

54545454    

57575757    

56565656    

59595959    

64646464    

68686868    

IT: Tee a pressare ridotto 
EN: Press reducing Tee 
 

IT: Tee a pressare uscita filetto femmina  
EN: Female press tee  
 

Art. A130FArt. A130FArt. A130FArt. A130F    CodiceCodiceCodiceCodice    Dim.Dim.Dim.Dim.    AAAA    BBBB                        

 RRA130F05150 

RRA130F05180 

RRA130F05220 

RRA130F05280 

RRA130F05350 

RRA130F05540 

RRA130F07220 

RRA130F07280 

 

1/2”-15 

1/2”-18 

1/2”-22 

1/2”-28 

1/2”-35 

1/2”-54 

3/4”-22 

3/4”-28 

74747474    

80808080    

82828282    

92929292    

102102102102    

118118118118    

92929292    

92929292    

38383838    

39393939    

42424242    

44444444    

48484848    

46464646    

45454545    

46464646    

           

 

9999    



 

Introduzione generale sistemi a pressare Introduzione generale sistemi a pressare Introduzione generale sistemi a pressare Introduzione generale sistemi a pressare     

General Introduction Press Fittings Systems General Introduction Press Fittings Systems General Introduction Press Fittings Systems General Introduction Press Fittings Systems     

 

 

10101010    

2.1. ASSOTHERM  Tecnlogia a pressare  2.1. ASSOTHERM  Press technology  

I sistemi Press Fittings Assotherm sono costituiti da tubazioni, 

da raccorderie specifiche a pressare e da guarnizioni speciali 

necessarie a questa tecnologia. In particolare: 

The Assotherm Press system consists of system pressfittings, 

system pipes and system gaskets. System pressfittings and 

system pipes are comprised of:  

IPI PRESS-ACCIAIO INOX:  

Alta lega, austenitica, non soggetta a ruggine, CR-Ni-Mo accia-

io N° 1.4404 tipo AISI 316L secondo normativa EN 10088 e di 

diametro corrispondente alle disposizioni contenute nella EN 

10312 e/o DVGW GW 541. 

IPI PRESS-INOX:  

High-alloy, austenitic, non-rusting Cr-Ni-Mo steel with material 

no.1.4404 (AISI 316 L) according to EN 10088. Diameters cor-

respond to the requirements of EN 10312 and/or DVGW GW 

541.  

IPC PRESS-ACCIAIO AL CARBONIO:  

Lega di acciaio al carbonio, ricoperta da strato di elettrozinca-

tura di protezione contro fenomeni di corrosione, con materia 

N° 1.0038 secondo normativa DIN EN 10305, superficie liscia 

e saldatura longitudinale secondo DIN EN 10305-3. 

IPC PRESS-CARBON STEEL:  

Unalloyed steel pressfittings and pipes An electroplated layer of 

zinc protects against external corrosion, with material No. 

1.0038 according to DIN EN 10305, fine wall and welded len-

ghtwise as sted in the DIN EN 10305-3 standard. 

IPR PRESS-COPPER:  

Lega di rame per tubi commerciali in rame  

IPR PRESS-COPPER:  

Copper and bronze pressfittings for commercial copper pipes.  

L’utilizzo di elastomeri in EPDM, tipici per la realizzazione di 

guarnizioni di tenuta, stabiliscono una connessione impermeabi-

le e permanente  tra tubazione e raccorderie, attraverso la for-

matura a freddo dei raccordi a pressare del sistema. 

La realizzazione di tale connessione viene eseguita mediante 

appositi macchinari e utensili che verranno successivamente 

elencati in questo manuale. 

La tenuta impermeabile di questo processo di pressatura si ot-

tiene comprimendo il primo livello del metallo sul secondo livello 

del metallo, interponendo fra di essi la guarnizione in EPDM. 

Nello stesso tempo viene garantita anche la durabilità meccani-

ca nel tempo. 

 

 

A contoured EPDM elastomer is used to make the connection 

impermeable. The inseparable, permanently impermeable, fric-

tion-locking press connection actuated by longitudinal and profi-

le forces is achieved by cold forming the system press fittings. 

The creation of such a connection is executed with the aid of the 

pressing tool listed in this technical handbook. The contour that 

results from the pressing process is comprised of two pressing 

layers. In this way impermeability is achieved by compressing 

the elastomer in the first pressing layer. The system pressfit-

tings and the pipe are plastically cold formed in the second layer 

in order to achieve the durability mechanically required of the 

connection 
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2.2. Dati tecnici del tubo PRESS INOX AISI 316L 2.2. Technical data system pipe PRESS INOX PIPE  

Il Press Inox AISI 316L è un tubo a superficie sottile e  liscia 

saldato longitudinalmente. La materia prima che compone que-

sto tubo è in alta lega, austenitica, ricotta, non soggetta a rug-

gine, Cr-Ni-Mo  acciaio N° 1.4404 (AISI 316L) secondo norma-

tiva EN 10088. Le tubazioni sono conformi ai requisiti della 

normativa EN 10312, PrEN 10217 e DVGW GW 541. 

Le superfici interne di questo tipo di tubazione sono galvanica-

mente nude e pertanto libere da materiali di tipo corrosivo. 

Le tubazioni PRESS INOX AISI 316L sono fornite in barre da 6 

metri. 

The PRESS INOX PIPE is a longitudinally seam welded, thin-

walled pipe. The pipe material is a high-alloy, austenitic, non-

rusting Cr-Ni-Mo steel with material no. 1.4404 (AISI 316 L) ac-

cording to EN 10088. These installation pipes correspond to the 

requirements of EN 10312, PrEN 10217 and DVGW GW 541. 

The internal and external surfaces of these pipes are metalli-

cally bare and therefore free of tarnish and corrosive materials. 

This has been verified and certified by the DVGW.  

PRESS INOX PIPE is supplied in 6-meter long rods.  

  

  

  

  

2.3. Dati tecnici raccordi sistema IPI PRESS-INOX  2.3. Technical data system fitting  IPI PRESS-INOX  

I raccordi del sistema IPI INOX PRESS sono realizzati median-

te utilizzo di materia prima in alta lega, austenitica, non sogget-

ta a ruggine, acciaio N° 1.4404 (AISI 316L) secondo normativa 

EN 10088.  I diametri sono studiati secondo i requisiti della 

tubazione e secondo i requisiti della normativa EN10312 e/o 

DVGW GW 541. I raccordi sono forniti con la guarnizione già 

installata nella propria sede. 

The system pressfittings are comprised of high-alloy, austenitic, 

non-rusting Cr-Ni-Mo steel with material no. 1.4404 (AISI 316L) 

according to EN 10088. The diameters of these pressfittings are 

engineered for pipes according to the requirements of EN 10312 

and/or DVGW GW 541 and are delivered with factory installed 

EPDM gaskets.  
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2.4. Dati Tecnici del Tubo  PRESS ACCIAIO AL CARBONIO 2.4. Technical data system pipe PRESS CARBON STEEL 

PIPE  

Le tubazioni del sistema IPC Acciaio Al Carbonio, sono realiz-

zate mediante utilizzo di lega di acciaio al carbonio, ricoperta 

da strato di elettrozincatura di protezione contro fenomeni di 

corrosione, con materia N° 1.0038 secondo normativa DIN EN 

10305, superficie liscia e saldatura longitudinale secondo DIN 

EN 10305-3. 

Le tubazioni sono fornite in barre da 6 metri. 

The PRESS CARBON STEEL PIPE is a longitudinally seam 

welded, thin-walled precision steel pipe commensurate to DIN 

EN 10305-3.  

The pipe is externally and internally electrogalvanized and the 

weld seam is smoothed in order to guarantee a flawless leak-

proof surface. 

The PRESS CARBON STEEL PIPE are supplied in 6-meter 

long rods.  

  

  

  

2.5. Dati tecnici raccordi IPC PRESS ACCIAIO AL CARBO-

NIO 

2.5. Technical data system fitting IPC PRESS CARBON 

STEEL  

Le raccorderie del sistema IPC PRESS ACCIAIO AL CARBO-

NIO, sono realizzate mediante acciaio E 195 (Rst 34-2), mate-

ria N° 1.0034 secondo i requisiti della normativa DIN 10305-3, 

forniti dalla dimensione 15 mm sino a 108 mm. 

Il raccordo è fornito di strato di elettrogalvanizzazione a prote-

zione dei fenomeni corrosivi, tenuto conto delle condizioni di 

esercizio dell’installazione. Tutti i raccordi sono marcati con 

logo del produttore. 

IPC PRESS CARBON STEEL pressfittings are made of unallo-

yed steel E 195 (Rst 34-2) factory material no. 1.0034 according 

to DIN EN 10305-3 can be supplied in dimensions 15 - 108mm. 

The electrogalvanization protects the fitting against external 

corrosion, by considering the standard use of the installation. 

The fittings are permanently marked with the manufacturer’s 

logo and the "electroplated" label.  

2.6. Dati tecnici raccordi IPR  PRESS RAME 2.6. Technical data system fitting IPR PRESS-COPPER  

I raccordi del sistema press fittings  IPR RAME sono forniti in 

dimensioni da 15 mm a 54 mm. La famiglia è composta da rac-

corderie in rame e bronzo sulle quali è installata una guarnizio-

ne in EPDM nera. Le guarnizioni ricoprono i parametri di igene 

secondo quanto contenuto nel DVGW W 270 standard. 

IPR PRESS COPPER pressfittings can be supplied in dimen-

sions 15 - 54mm. This includes a complete range of copper and 

red bronze pressfittings with black, factory installed EPDM ga-

skets. The gasket fulfils all hygiene requirements, such as 

DVGW W 270.  
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2.7. Dati tecnici guarnizioni elastomeriche 2.7. Technical data system elastomers 

Le guarnizioni utilizate nei sistemi pres fittings sono realizzate 

in EPDM (etilene propylene) e sono installate sulle raccorderia 

direttamente dalla fabbrica. 

Le guarnizioni sono disegnate e realizzate con bordi schiacciati 

al fine di evidenziare le perdite sui raccordi che non sono stati 

pressati. La materia prima utilizzata per la realizzazione delle 

guarnizioni segue i requisiti dell’Istituto Health Authority KTW 

tedesco e pertanto consentite per l’utilizzo su impianti di distri-

buzione di acqua potabile. 

The sealing material used for the press connection consists of 

EPDM (ethylene propylene) and is factory installed in the 

system pressfittings. The gasket is furnished with a contour, so 

that any unpressed spots are immediately recognizable. This 

elastomer is consistent with the requirements of the German 

Health Authority's KTW recommendation and is especially suita-

ble for drinking water applications.  
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3.0. Tabella aree di applicazione 3.0. Application areas sheet 
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3.1. Acqua potabile 3.1. Drinkable water 

La linea di principio generale richiede che debbano essere ri-

spettate le rispettive disposizioni e set di regole valide e attuali 

per la pianificazione, la valutazione, esecuzione e che gestisco-

no impianti di acqua potabile. I requisiti per l'acqua potabile so-

no descritte nelle vigenti disposizioni in materia.  

I singoli componenti sono in linea con le esigenze richieste dal  

DVGW (GW 541, W collegamento 534 stampa, raccomandazio-

ne KTW, guarnizione in EPDM, ecc) e quindi può essere intro-

dotta in impianti di acqua potabile, senza restrizioni secondo la 

norma DIN 50930-6. Inoltre, il sistema Press Fittings è altamen-

te adatto così come autorizzato secondo DIN 1988-6 e DIN 

14462 per l'attuazione nei seguenti stadi:  

 

• bagnato 

• semi-bagnato 

• asciutto  

As a basic principle, the respective valid and current provisions 

and rulesets for planning, evaluating, executing and operating 

drinking water installations must be observed. The requirements 

for drinking water are described in the standard regulation for 

each country. In order to avoid negative influence due to installa-

tion pipe materials on the hygienic requirements of the 2001 drin-

king water ordinance, they must be selected with the new EN 

12502 and national residual standard DIN 50930-6 etc. The indi-

vidual components are consistent with the requirements of the 

DVGW ruleset (GW 541, W 534 press connection, KTW recom-

mendation, EPDM gasket, etc.) and can therefore be introduced 

in drinking water installations without restrictions according to 

DIN 50930-6. Furthermore, the PCC Press system is highly sui-

ted as well as authorized according to DIN 1988-6 and DIN 

14462 for implementation in the following states: 

 

• wet  

• dry-wet 

• dry  

3.1.1. Purificazione dell’acqua potabile  3.1.1. Disinfection of drinking water  

Se è necessario disinfettare in modo permanente l'acqua pota-

bile, tutti i disinfettanti in lista di agenti di trattamento e dei pro-

cessi di disinfezione, parte 1 C tedesco dell'Ambiente dell'Agen-

zia federale possono essere utilizzati nei sistemi a pressare 

Assotherm. Ad esempio, un massimo di 1,2 cloro (cloruri in so-

luzione disinfettante) possono essere aggiunti. La soglia di clo-

ruri in acqua potabile purificata può ammontare fino ad un mas-

simo di 0,3 mg / l. In casi eccezionali, un massimo di 6 mg / l di 

cloro (cloruri in soluzione disinfettante) è consentito in caso di 

aumento della contaminazione alta / microbica. Il contenuto di 

cloruri nell'acqua potabile può in questo caso essere aumentata 

ad un massimo di 0,6 mg / l.  

If it is necessary to permanently disinfect drinking water, all disin-

fectants on the German Federal Environment Agency's list of 

treatment agents and disinfection processes, part 1 C can be 

utilized in connection with PCC press systems. For example, a 

constant chlorine allowance of maximum of 1,2 chlorine (free 

chloride in the disinfecting solution) can be added. The threshold 

of free chloride in purified drinking water may only amount to a 

maximum of 0,3 mg/l. In an exceptional case, a maximum of 6 

mg/l of chlorine (free chloride in the disinfecting solution) is allo-

wed in the event of high/increased microbial contamination. The 

content of free chloride in the drinking water may in this case be 

increased to a maximum of 0,6 mg/l.  

3.1.2. Acqua purificata  3.1.2. Purified water  

I sistemi a pressare Assotherm, con guarnizioni EPDM installati 

da fabbrica, possono essere utilizzati per tutta l'acqua purificata.  

L'acqua può essere parzialmente (addolcita, decarbonizzata) o 

completamente desalinizzata (anche deionizzata, demineraliz-

zata e distillata). Anche per acqua ultrapura con conducibilità 

sotto 0,1µS / cm, i sistemi press fittings risultano essere idonei. 

The Assotherm press system, with the factory installed EPDM 

gasket, can be used for all purified water. The water may be 

partially (softened, decarbonised) or completely desalinated 

(also deionised, demineralised and distilled). Even for ultrapure 

water with a conductivity under 0,1µS/cm, Press fittings system 

is suitable and absolutely non-corrosive.  
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3.3. Installazioni di aria compressa 3.3. Air Pressure installation 

I Sistemi ad aria compressa sono divisi in 5 classi in base al loro 

tenore di olio residuo secondo DIN ISO 8573-1. Questa classifi-

cazione aria compressa può essere derivata dalla tabella suc-

cessiva. I sistemi a pressare Assotherm possono essere appli-

cati fino a un residuo di olio in classe 4. La pressione massima 

di esercizio di 16 bar è ammissibile per connessioni a pressare 

professionalmente eseguiti. 

Compressed air systems are divided into 5 classes based on, 

among other things, their residual oil content according to DIN 

ISO 8573-1. This compressed air classification can be derived 

from the subsequent table. The Assotherm press system can be 

applied up to residual oil class 4. A maximum operating pressure 

of 16 bar is allowable for a professionally executed press 

connection.  

3.4. Riscaldamento 3.4. Heating  

IPC PRESS FITTINGS system, con  guarnizioni in EPDM nero 

è particolarmente adatto per i sistemi di acqua calda a circuito 

chiuso fino a un massimo di 120 ° C secondo la norma DIN 

4751 e una Pressione di esercizio Max. 16 bar.  Assotherm do-

vrebbe essere consultata prima di applicare prodotti di protezio-

ne contro la corrosione dei materiali. 

IPC PRESS CARBON STEEL system with  black EPDM gasket 

is suitable for closed warm water systems up to a max of 120°C 

according to DIN 4751 and a max. 16bar pressure. The installa-

tions can occur for slush mount and well as surface wiring in-

stallations. Assotherm should be consulted before applying frost 

and/or corrosion protection materials.  

3.5. Condizionamento e raffrescamento 3.5. Cooling and refrigeration installation 

IPC PRESS FITTINGS system, con  guarnizioni in EPDM nero 

può essere impiegato nei sistemi di condizionamento e climatiz-

zazione, anche con acqua refrigerata con temperature di eserci-

zio 0°C an 120°C. L’impiego dei sistemi in questo campo deve 

essere garantito da una perfetta coibentazione delle tubazioni e 

dei raccordi, eseguita professionalmente, al fine di evitare feno-

meni di condensa che provocano corrosione delle tubazioni e 

dei raccordi.  

The IPC PRESS FITTINGS system with black EPDM gasket is 

permitted for closed cooling and refrigeration cycles at tempera-

tures between 0°C and +120°C. Otherwise, we strongly recco-

mend a fine insulation professionally executed, in order to avoid 

condensation and next corrosive dynamics. 

Assotherm should be consulted before applying frost and/or 

corrosion protection materials.  

  

3.6. Solare termico 3.6. Solar Application 

IPC PRESS FITTINGS system è adatto anche per installazione 

di solare termico. La sostituzione della guarnizione è obbligato-

ria, perché temperature superiori possono distruggere la guarni-

zione in EPDM nera. La guarnizione FPM verde viene fornita 

sfuso e deve essere sostituita dall’installatore prima del montag-

gio. Umidificazione della guarnizione è raccomandato per una 

migliore tenuta.  

The IPC PRESS FITTINGS system is also suitable for and solar 

lines. Replacing the gasket is mandatory, because higher tem-

peratures can destroy the black EPDM gasket. The green FPM 

gasket is supplied in bulk and must be replaced by the proces-

sor. Humidification of the gasket is recommended for improved 

sealing.  

3.7. Applicazioni speciali  3.7. Special applications  

Assotherm dovrebbe essere consultata prima di utilizzare i pro-

dotti e i sistemi in applicazioni diverse da quelle esposte. 

As a basic principle, Assotherm must be contacted before exe-

cuting special applications.  



11111111    

Aree di applicazione sistemi a pressare Aree di applicazione sistemi a pressare Aree di applicazione sistemi a pressare Aree di applicazione sistemi a pressare     

Areas of Application Press Fittings Systems Areas of Application Press Fittings Systems Areas of Application Press Fittings Systems Areas of Application Press Fittings Systems     

 

 

3.8. Special applications  3.8. Special applications  

In termini di consulenza al cliente professionale per quanto ri-

guarda la durata dei sistemi a pressare Assotherm, non comuni 

a servizi di costruzione, sono necessarie le seguenti informazio-

ni: tipologia di impianto, tipologia di prodotti e scheda di sicurez-

za, temperatura di esercizio, dati sul funzionamento 

dell’impianto, pressione di esercizio, dimensionamento 

dell’impianto, ecc.. 

Alcuni tipi di fluidi e prodotti sono elencati nella tabella seguen-

te. Questa panoramica fornisce solo valori standard. 

Si prega di contattare il nostro servizio tecnico per un costante 

aggiornamento.  

In terms of professional customer consultation regarding the 

durability of the Assotherm press system for media uncommon 

in building services, the following information is required: Media 

labelling, media product and security data sheet, media opera-

ting temperature, media operating concentration, media opera-

ting pressure, pipe dimensions and system application type. 

Several media types are listed in the subsequent table. This 

overview provides only standard values. Please contact PCC for 

accurate figures.  
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4.1. IPI Sistema Press INOX : Corrosione  4.1. IPI Press INOX system: Corrosion  

L’acciaio inossidabile conforme DVGW GW 541 e W 534 con-

forme alla norma DIN 50930-6 può essere utilizzato per acqua 

potabile senza restrizioni. L’acciaio inossidabile è neutro nell'ac-

qua potabile per via dello strato passivo che si crea in connes-

sione con l'ossigeno. Questo fa si che reazioni con  sostanze 

presenti nell'acqua potabile non si verificano.  

Un'installazione mista di prodotti del sistema IPI Press INOX 

con tutti i metalli non ferrosi può essere eseguito direttamente e 

indipendente dalla sequenza. 

La diretta giunzione di acciaio inossidabile con materiali zincati 

provoca invece corrosione bimetallica dell'acciaio zincato. Una 

separazione di questi due materiali tubazioni, mediante un'ar-

matura di metallo non ferroso può avvenire secondo DIN 1988-7 

al fine di evitare corrosione. Empiricamente, l'installazione di un 

distanziatore almeno 50 mm di lunghezza è sufficiente per evi-

tare questo tipo di corrosione. 

Vaiolatura può avvenire attraverso alcuni fattori, come la sensi-

bilizzazione del materiale, falso uso di disinfettanti o eccessive 

cloruro contenuto in acqua potabile (oltre 250 mg / l). La sensi-

bilizzazione della acciaio inossidabile può essere suscitato at-

traverso la formazione di strati di ossido e appannamento se il 

trattamento termico è condotto impropriamente (ad esempio, 

dalla saldatura, taglio con seghe corsa veloce o seghe circolari). 

Tali utensili dovrebbero pertanto essere evitati. Solo cesoie tipi-

che per il taglio dei tubi dovrebbero essere permesse. Allo stes-

so modo, la piegatura a caldo di tubi in acciaio, non è ammissi-

bile. 

Tale sensibilizzazione di acciaio inossidabile può sicuramente 

essere evitata formando plasticamente a freddo la pressatura.  

Stainless steel consistent with DVGW GW 541 and W 534 com-

mensurate to DIN 50930-6 can be used for drinking water without 

restrictions. Stainless steel behaves neutrally in drinking water 

due to the passive layer forming in connection with oxygen. This 

denotes that reactions with substances found in drinking water 

do not occur.  

A mixed installation of IPI PRESS-INOX and all non-ferrous me-

tals can be executed directly and independent of the sequence.  

The direct joining of stainless steel with galvanized materials 

results in bi-metal corrosion of the galvanized steel. A separation 

of these two pipe materials using a non-ferrous metal armature 

can occur according to DIN 1988-7 in order to avoid this. Empiri-

cally, the installation of a spacer at least 50 mm in length is suffi-

cient for avoiding this type of corrosion.  

Pitting corrosion can occur through certain factors, such as sen-

sitisation of the material, false use of desinfectants or excessive 

chloride contents in drinking water (over 250 mg/l). The sensitisa-

tion of the stainless steel can be elicited through the formation of 

oxide layers and tarnish if heat treatment is improperly conducted 

(for example, from welding, separation with fast running saws or 

circular saws) and should be avoided. Only slow running saws 

are therefore permissible. Likewise, the hot bending of steel pi-

pes is not permissible.  

Such a sensitisation of stainless steel can surely be avoided by 

plastically cold forming the pressing.  

4.2. IPC Sistema Press ACCIAIO AL CARBONIO: Corrosio-

ne  

4.2. IPC Press Carbon Steel system: Corrosion  

La galvanizzazione dei prodotti del sistema IPC Press Acciaio al 

carbonio protegge dai fenomeni di corrosione interna. Il tubo è 

galvanizzato internamente ed esternamente, salvo specifica 

richiesta del cliente. 

I circuiti chiusi essendo tali sono generalmente privi di ossigeno 

e pertanto il rischio di corrosione dovrebbe essere esente. In 

talune circostanze, tipo lo scarico dell’impianto ed il successivo 

ricarico, deve essere garantito lo scarico di ossigeno mediante 

apposita valvola di scarico automatico dell’aria. 

Ogni tipo di utilizzo di materiali contenenti ossigeno che vengo-

no immessi nella distribuzione delle tubazioni, deve essere ap-

provato da Assotherm. 

La galvanizzazione dei prodotti IPC Press Acciaio al carbonio 

protegge  dai fenomeni di corrosione esterna, anche se in que-

sto caso, altre addizionali misure di protezione dovrebbero es-

sere adottate, soprattutto nei casi in cui tale superficie esterna 

resti in contatto con ambienti umidi per diverso tempo. Per evi-

tare tale fenomeno Assotherm consiglia di adottare le precau-

zioni seguenti: 

utilizzo di bende protettive; 

isolamento delle tubazioni mediante elastomeri a celle chiuse; 

pellicole protettive; 

tinteggiatura; 

 

Galvanization protects IPC Press Carbon Steel system against 

internal corrosion. Pipe is both size galvanized, otherwise speci-

fied by the customer. 

Closed heating and cooling systems are generally free of atmo-

spheric oxygen and therefore corrosion  risk is non-existent. 

When filling, the traces of oxygen in the system can be disregar-

ded, because it degrades in a reaction with the system's internal 

surface. The oxygen is released when heated and discharged 

through the vent valve. The application of oxygen-binding mate-

rials requires in any case the approval of Assotherm.  

Galvanization protects IPC Press Carbon Steel system against 

external corrosion however, additional corrosion protection mea-

sures must be applied to IPC Press Carbon Steel fittings and 

pipes in the case of moisture with longer-term impact. Asso-

therm strongly recommend to adopt follows precautions:  

 

corrosion protection bends 

closed cell insulation material 

coating application 

coat of paint 
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5.1. Dilatazioni termiche  5.1. Thermal elongation  

Durante il funzionamento, il fluido corrente nell’impianto, contrae 

ed espande  a causa di fluttuazioni di temperatura. Pertanto, 

risulta necessario consentire: 

 

- Spazio sufficiente per l'espansione longitudinale. 

- Corretto montaggio dei corrispondenti punti di montaggio. 

- Compensatori di dilatazione, se necessario, 

 

L'equazione corrispondente per ottenere questo è: 

 

                          ∆L= L * α * ∆T  
 

per cui: 

 

 

∆L= dilatazione totale in mm. 

L = lunghezza del tubo in m. 

∆T = fluttuazione di temperatura in ºK. 

α = Coefficiente lineare espansione (α = 0,0166 mm / m per 

l'acciaio inossidabile).  

During operation, fluid pipeline installations contract and expand 

due to temperature fluctuations. Accordingly, the following must 

be provided:  

 

- enough space for longitudinal expansion.  

- correct mounting of the corresponding mounting points.  

- expansion compensators if necessary  

 

The corresponding equation to achieve this is:  

 

                         ∆L= L * α * ∆T  

 
whereby:  

 

 

∆L= total extension in mm.  

L= length of the pipe in m.  

∆T = Temperature fluctuation in ºK.  

α = Linear expansion coefficient (α = 0,0166 mm/m for stainless 

steel). 
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Uso del diagramma Application methods for the diagram.  

Esempio:  

Determinare l'estensione di un tubo lungo 50 m con una varia-

zione di temperatura del fluido di 60 ° C. Si passa dalla posizio-

ne di "cambiamento di temperatura" 60 ° C in verticale fino alla 

linea inclinata del tubo "a prova di ruggine". Procediamo poi 

linearmente fino alla corrispondenza della linea obliqua corri-

spondente ai metri (50 metri), per scendere poi verticalemente 

al punto richiesto, che in questo caso: 

 

Soluzione: 51,5 mm.  

 

La seguente tabella, così come il diagramma precedente per-

mettono di calcolare la dilatazione termica dell’impianto:  

Example:  

Determine the extension of a 50 m long pipe with a fluid tempe-

rature change of 60ºC. We go from the 60ºC position 

"temperature change" vertically up to the sloping line of the "rust

-proof" pipe. We then turn right up to the other sloping line, 

which indicated the meters (50m). Then we go vertical  

 

Solution: 51,5 mm.  

 

 

The following tables, as well as the diagram, can be used for 

calculating the extension  
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5.2. Accorgimenti per la dilatazione  5.2. Room for expansion  

Gli impianti moderni , ad eccezione degli impianti industriali, 

sono spesso installati sotto traccia o sotto pavimenti galleggianti 

o ad incasso. Nel caso di impianti installati e visibili esiste suffi-

ciente spazio per consentire tutti i movimenti dilatatori delle tu-

bazioni. Nei casi in cui la tubazione debba essere incassata o 

ancorata, si consiglia di utilizzare gomme elastomeriche, che 

grazie alla loro elasticità, permettono al tubo di muoversi in tutte 

le direzioni (immagine 1). Lo stesso accorgimento si consiglia 

ogni qualvolta ci si trovi di fronte ad attraversamenti di pareti o 

soffitti, laddove la tubazione risulti essere bloccata da ostacoli 

(immagine 2 e 3)  

Modern installations are, with the exception of industrial 

installations, seldom visibly installed and are usually installed as 

flush-mounted and floating along floor coverings. In the case of 

visibly installed installations or those that run under galleries, - 

there is usually enough space, certainly in the case of piping 

that has to be cleaned - an elastic protective filling made of 

insulation material must be used, such as glass wool or plastic 

(closed-cell foam) (Image 1). If an installation is carried out 

under floating floors, the pipes are installed within the insulating 

layer so they can expand unhindered. The vertical outlets and 

junctions must be equipped with elastic sockets made of 

insulating material or insulating plastic (Image 2).In the same 

way, fillings must be used for wall and ceiling pipes so they can 

move in every direction (Image 3).  

  

5.3. Giunti compensatori  5.3. Expansion compensators  

Nei casi in cui la tubazione non sia in grado di assorbire le flut-

tuazioni tramite la propria elasticità o tramite i rimedi di cui so-

pra, un giunto compensatore deve essere installato. 

If piping length fluctuations cannot be absorbed by their own 

elasticity or with enough space, expansion compensators must 

be applied.  
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5.3. Ancoraggio delle tubazioni  5.3. Conduit mounting  

Nell’installazione di tubazioni si è soliti utilizzare collari reggitubo  

necessari all’ancoraggio a parete, a soffitto o a pavimento. At-

traverso il fissaggio delle tubazioni è possibile guidare le dilata-

zioni nella direzione desiderata. E’ sconsigliata la creazione di 

punti fissi di ancoraggio in corrispondenza dei raccordi. Per fa-

vorire una corretta installazione sarebbe opportuno il rispetto di 

alcune distanze tra un fissaggio e l’altro, secondo i consigli gui-

da di Assotherm. 

Conduit mountings serve to mount pipes to ceilings, walls or 

floors. By setting fixation and floating points, the elongation of 

the pipe resulting from temperature fluctuations is guided in the 

desired direction. Pipe clamps may not be applied as fittings. 

Fixing floating points must occur so that the elongation of the 

pipe is not hindered. Unless otherwise established in the rule-

sets, clamp intervals can be used as guides for Assotherm.  

5.4. Prove di tenuta e pulizia impianto 5.4. Seal Testing  and clearing operation 

A installazione completata, l’impianto deve essere sottoposto a 

prove di tenuta per verificare la presenza di eventuali perdite. 

La prova di tenuta viene effettuata usando acqua potabile, se-

condo quanto contenuto nella normativa UNI 9182 (Italia) o 

normative equivalenti per ogni nazione. 

L’impianto deve rimaniere pieno fino al termine dell’operazione. 

La presenza nelle tubazioni di una sufficiente quantità di acqua 

mista ad aria aumenta sensibilmente il rischio di corrosione. 

Se si ritiene che l’impianto non sia messo in funzione immedia-

tamente dopo le prove di tenute, le stesse dovrebbero essere 

effettuate per mezzo di aria compressa o gas inerti. 

La pulizia dell’impianto deve essere effettuata immediatamente 

dopo la prova di tenuta secondo DIN 1988-2, mediante acqua 

potabile.  

The pressure testing has to be carried out using filtered drinkable  

water according to UNI 9182 (Italy) or local equivalent standard 

in other countries.  

The water system must stay completely filled until taken into ope-

ration. The presence of remaining quantities of water in the pi-

ping greatly increases the danger of corrosion in metal piping 

due to the presence of water and air. 

If a water system is not used soon after the pressure testing, 

then the pressure testing should be carried out using compres-

sed air or inert gases.  

Flushing is to be conducted immediately following the pressure 

test and start-up of the system according to DIN 1988-2. This 

occurs with a water-air mixture using filtered drinking water.  
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6.1. Istruzioni di montaggio   6.1. Installation Instruction  

1) Procedere al taglio del tubo perpendi-

colare al suo asse, utilizzando un appo-

sito taglierino specifico per tubazioni. 

 

 

2) Assicurarsi attraverso l’uso di uno 

sbavatore, che il tubo non presenti bave 

che potrebbero danneggiare l’O-ring. 

 

 

3) Verificare che sul raccordo sia rego-

larmente posizionato l’O-ring nella sua 

sede toroidale. 

 

 

4) Procedere all’inserimento del raccor-

do sul tubo, avendo cura di lubrificare 

con acqua l’O-ring, nel caso in cui que-

sta operazione fosse difficoltosa. Non 

usare altri tipi di lubrificante o oli parti-

colari. 

 

5) Procedere alla pressatura del raccor-

do sul tubo mediante utilizzo di apposita 

pressatrice con ganasce di profilo “M”. 

(Si consiglia di vedere il capitolo dedica-

to alle attrezzature per la pressatura) 

 1) Cut the pipe perpendicular to its axis 

by using a special cutter for tubes.  

 

 

 

2) Provide through the use of a de-

burring tool, that on the tube is not pre-

sent burrs which could damage the O-

ring. 

 

3) Be sure that O-ring is properly posi-

tioned in the toroidal seat on the fitting. 

 

 

 

4) Plug the fitting on the tube, taking 

care to lubricate with water the O-ring, 

just in case this operation seems diffi-

cult. Do not use other types of lubricant 

oils or different.  

 

5) Press fitting on the pipe with press 

machine equipped with proper jaws “M” 

profile. (See chapter press machinery) 

6.2. Profondità dell’inserimento   6.2. Insertion depth  

   De x Sp. in mmDe x Sp. in mmDe x Sp. in mmDe x Sp. in mm    ProfonditàProfonditàProfonditàProfondità    

inserimento in mm “A”inserimento in mm “A”inserimento in mm “A”inserimento in mm “A”    

InsertionInsertionInsertionInsertion    

Depth in mm “A”Depth in mm “A”Depth in mm “A”Depth in mm “A”    

15151515    20202020    20202020    

18181818    20.520.520.520.5    20.520.520.520.5    

22222222    21.521.521.521.5    21.521.521.521.5    

28282828    23232323    23232323    

35353535    25252525    25252525    

42424242    30303030    30303030    

54545454    35353535    35353535        

    

76767676    53535353    53535353        

108108108108    75757575    75757575        

89898989    60606060    60606060        
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7.1. Macchinari ed utensili  7.1. Machineries and tools  

Il profilo delle ganasce di pressatura dei sistemi IPC, IPI e IPR 

Press Fittings è obbligatoriamente “M”. 

Si raccomanda l’utilizzo di macchine pressatrici e di ganasce dello 

stesso produttore. 

Di seguito consigliamo i modelli di macchine ed utensili che do-

vrebbero essere usate con i nostri sistemi. 

IPC, IPI and IPR Press Fittings System Jaws profile is “M”. 

We strongly recommend to use machineries and jaws from 

same manufacturer. 

In the following table, we suggest the tools should be used  

with our systems. 
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7.1. Macchinari ed utensili   7.1. Machineries and tools  

   

   

  ASSOTHERM RACCOMANDA DI USARE MACCHINE PRESSATRICI, GANASCE, ADATTATORI DELLO STESSO PRODUTTORE E DI ASSOTHERM RACCOMANDA DI USARE MACCHINE PRESSATRICI, GANASCE, ADATTATORI DELLO STESSO PRODUTTORE E DI ASSOTHERM RACCOMANDA DI USARE MACCHINE PRESSATRICI, GANASCE, ADATTATORI DELLO STESSO PRODUTTORE E DI ASSOTHERM RACCOMANDA DI USARE MACCHINE PRESSATRICI, GANASCE, ADATTATORI DELLO STESSO PRODUTTORE E DI 

TENERE UNA PERFETTA MANUTENZIONE ANNUALE DELL’ATTREZZATURA.TENERE UNA PERFETTA MANUTENZIONE ANNUALE DELL’ATTREZZATURA.TENERE UNA PERFETTA MANUTENZIONE ANNUALE DELL’ATTREZZATURA.TENERE UNA PERFETTA MANUTENZIONE ANNUALE DELL’ATTREZZATURA.    

ASSOTHERM RECOMMEND TO USE PRESS MACHINERIES, JAWS, CLAMPS FROM THE SAME MANUFACTURER, WITH AN-ASSOTHERM RECOMMEND TO USE PRESS MACHINERIES, JAWS, CLAMPS FROM THE SAME MANUFACTURER, WITH AN-ASSOTHERM RECOMMEND TO USE PRESS MACHINERIES, JAWS, CLAMPS FROM THE SAME MANUFACTURER, WITH AN-ASSOTHERM RECOMMEND TO USE PRESS MACHINERIES, JAWS, CLAMPS FROM THE SAME MANUFACTURER, WITH AN-

NUAL MAINTENANCE OF THE SAME.NUAL MAINTENANCE OF THE SAME.NUAL MAINTENANCE OF THE SAME.NUAL MAINTENANCE OF THE SAME.    
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8.1. Dimensionamento delle tubazioni  8.1. Pipes dimensioning  

Ogni fluido circolante in una rete di tubazione può avere cali di 

pressione legati allo sfregamento contro le pareti delle tubazioni, ai 

cambi di direzione o a eventuali strozzature nell’impianto. 

Lo schema allegato permette all’utente di  calcolare in maniera 

approssimativa le perdite di carico in una colonna di acqua. 

Il diagramma è stato calcolato tenendo conto di un’acqua potabile 

alla temperatura di 10 °C. 

Every liquid that flows through a network of pipes experien-

ces a drop in pressure due to constantly rubbing against the 

inner wall of the pipe, changes in direction and turbulences 

caused by resistances, all of which make its calculation com-

plex. The attached diagram can be utilized for avoiding com-

plicated calculations. It allows the user to quickly and reliably 

determine water column loses in mm.  

The nomogram below is valid for drinking water (10°C). 
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GuaranteeGuaranteeGuaranteeGuarantee 

 

9.1. Garanzia  9.1. Guarantee   

I sistemi a pressare IPC, IPI, e IPR sono studiati per garantire lun-

ga durata all’impianto. L’utilizzo abbinato di raccordi, tubazioni e 

macchinari indicati, così come l’applicazione dei requisiti tecnici e 

funzionali illustrati in questo manuale, determinano una garanzia di 

qualità del prodotto. 

Gli eventuali danni causati da difetto di produzione dei materiali 

indicati sono coperti da adeguata polizza assicurativa. 

IPC, IPI and IPR Press fittings systems are studied to grant 

longevity of the installation. The combined use of fittings, pi-

ping and equipment indicated, as well as the application of 

technical and functional requirements set out in this manual, 

determine a guarantee of product quality.  

Eventual damages caused by manufacturing defects of the 

products are fully covered by insurance. 
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